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See the notice on TED website

411539-2026 - Hange
Poola – Tarkvarapaketid ja infosüsteemid – Rozwój usług dla e-zdrowia SSWCH – Integracja 
systemu HIS z Centralną e-Rejestracją systemu P1.
OJ S 114/2026 16/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie
E-posti aadress: dzp@sswch.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rozwój usług dla e-zdrowia SSWCH – Integracja systemu HIS z Centralną e-
Rejestracją systemu P1.
Kirjeldus: I. Wymagania funkcjonalne w celu wdrożenia systemu e-Rejestracji zintegrowanej z 
centralnym systemem e-Rejestracji : 1. Udzielenie niewyłącznej, nieprzenoszalnej i 
niezbywalnej licencji na oprogramowanie interfejsu komunikacyjnego dla posiadanego 
Zintegrowanego Systemu Informatycznego InfoMedica / AMMS ( zwanego dalej ZSI) z 
systemem Centralnej E-Rejestracji Ministerstwa Zdrowia. 2. Dostarczenie elektronicznej 
licencji zgodnie z pkt. 1. 3. Dostarczenie papierowego potwierdzenia nabycia licencji zgodnie z 
pkt. 1. 4. Zapewnienie usługi nadzoru autorskiego od dnia podpisania protokołu dostarczenia 
licencji do dnia 31.12.2027 r. 5. Wdrożenie oraz konfiguracja dostarczonego oprogramowania 
zgodnie z wymaganiami opisanymi w Opisie przedmiotu zamówienia - Załącznik nr 1 do SWZ. 
II. W ramach prac wdrożeniowych Zamawiający oczekuje wdrożenia niezbędnych 
funkcjonalności w ramach dostarczanych modułów obsługujących e-Rejestrację. III. W 
zakresie integracji z e-usługą o nazwie Centralna e-Rejestracja Zamawiający wymaga 
spełnienia wymagań opisanych poniżej: 1. Integracji e-Usługi z platformą P1 w zakresie 
niezbędnym do realizacji wymagań opisanych w specyfikacji; 2. Integracji e-Usługi z 
systemami źródłowymi Zamawiającego zgodnie z opisanymi wymaganiami opisanymi w 
założeniach wdrożenia e-usług (e-Rejestracja), w szczególności wymaganiami funkcjonalnymi, 
niefunkcjonalnymi oraz bezpieczeństwa, w zakresie następujących systemów źródłowych 
Zamawiającego: 2.1. HIS szpital / AOS – Asseco AMMS 6.10.04.81, 3. Integracji wdrażanej e-
Usługi, zgodnie z wymaganiami opisanymi w niniejszym dokumencie wdrożenia e-usług 
referencyjnych (e-Rejestracja), w szczególności wymaganiami funkcjonalnymi, 
niefunkcjonalnymi oraz bezpieczeństwa; 4. W ramach realizacji projektu Wykonawca zapewni 
również pełną konfigurację systemu, w tym pełnej struktury organizacyjnej i wszystkich 
słowników niezbędnych dla korzystania z funkcjonalności e-Usługi.
Menetluse tunnus: 62aecc28-dffb-406a-8751-3b97ca934ae8
Sisemine tunnus: PN/252/CR/18/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/411539-2026
mailto:dzp@sswch.pl
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2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Zjednoczenia 10  
Linn: Chorzów
Sihtnumber: 41-500
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: W postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, za pośrednictwem platformy działającej pod 
adresem  (dalej jako: ”Platforma”). Oferta wraz ze stanowiącymi https://sswch.ezamawiajacy.pl
jej integralną część załącznikami musi być sporządzona w języku polskim i złożona pod 
rygorem nieważności w formie elektronicznej, za pośrednictwem Platformy oraz podpisana 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby uprawnione do składania oświadczeń 
woli w imieniu Wykonawcy, tj. osobę (osoby) reprezentującą wykonawcę, zgodnie z zasadami 
reprezentacji wskazanymi we właściwym rejestrze lub osobę (osoby) upoważnioną do 
reprezentowania Wykonawcy. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie (np. konsorcja, spółki cywilne) – winni oni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania ich w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.Zamawiający nie określa 
warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 ust. 2 ustawy Pzp.Wraz z 
ofertą należy złożyć: Opis przedmiotu zamówienia (wypełniony we wskazanych pozycjach) - 
Załącznik nr 1 do SWZ, Formularz oferty – Załącznik nr 2 do SWZ, Aktualne na dzień 
składania ofert oświadczenie Wykonawcy (w formie Jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia) stanowiące wstępne potwierdzenie braku podstaw wykluczenia - Załącznik nr 3 
do SWZ, Oświadczenie Wykonawcy dotyczące odrębnych przesłanek wykluczenia - 
Oświadczenie wykonawcy potwierdzające brak podstaw wykluczenia z postępowania na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 poz. 514) - Załącznik nr 4 do 
SWZ.Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
składane na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp w zakresie wykazu dostaw/usług, które 
wykonają Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia - Załącznik nr 5 do 
SWZ (jeżeli dotyczy). Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę składa 
pełnomocnik. Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia-dotyczy ofert składanych 
przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym: a) w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) w art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego - sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.Oświadczenie wykonawcy w sprawie grupy kapitałowej- Oświadczenie Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 

https://sswch.ezamawiajacy.pl
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kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 6 do SWZ. 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 - 6 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5K Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 - 
Załącznik nr 7 do SWZ.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast Informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem.Podstawy wykluczenia w postępowania:1.Zamawiający wykluczy z postępowania o 
udzielenie zamówienia Wykonawcę, wobec którego zachodzą podstawy wykluczenia, o 
których mowa w art. 108 ustawy Pzp, tj.: 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych,d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt. 1; 3)wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
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grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4)wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne;5)jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Zamawiający 
wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę wobec którego zachodzą 
podstawy wykluczenia określone w art. 7 ust 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Zamawiający wykluczy z postępowania o 
udzielenie zamówienia Wykonawcę wobec którego zachodzą podstawy wykluczenia określone 
w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 z dnia 23.10.2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz.U.UE.L.2025.2033). Podstawa wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 
w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 dotyczy również 
podwykonawców, dostawców, lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Rozwój usług dla e-zdrowia SSWCH – Integracja systemu HIS z Centralną e-
Rejestracją systemu P1.
Kirjeldus: I. Wymagania funkcjonalne w celu wdrożenia systemu e-Rejestracji zintegrowanej z 
centralnym systemem e-Rejestracji : 1. Udzielenie niewyłącznej, nieprzenoszalnej i 
niezbywalnej licencji na oprogramowanie interfejsu komunikacyjnego dla posiadanego 
Zintegrowanego Systemu Informatycznego InfoMedica / AMMS ( zwanego dalej ZSI) z 
systemem Centralnej E-Rejestracji Ministerstwa Zdrowia. 2. Dostarczenie elektronicznej 
licencji zgodnie z pkt. 1. 3. Dostarczenie papierowego potwierdzenia nabycia licencji zgodnie z 
pkt. 1. 4. Zapewnienie usługi nadzoru autorskiego od dnia podpisania protokołu dostarczenia 
licencji do dnia 31.12.2027 r. 5. Wdrożenie oraz konfiguracja dostarczonego oprogramowania 
zgodnie z wymaganiami opisanymi w Opisie przedmiotu zamówienia - Załącznik nr 1 do SWZ. 
II. W ramach prac wdrożeniowych Zamawiający oczekuje wdrożenia niezbędnych 
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funkcjonalności w ramach dostarczanych modułów obsługujących e-Rejestrację. III. W 
zakresie integracji z e-usługą o nazwie Centralna e-Rejestracja Zamawiający wymaga 
spełnienia wymagań opisanych poniżej: 1. Integracji e-Usługi z platformą P1 w zakresie 
niezbędnym do realizacji wymagań opisanych w specyfikacji; 2. Integracji e-Usługi z 
systemami źródłowymi Zamawiającego zgodnie z opisanymi wymaganiami opisanymi w 
założeniach wdrożenia e-usług (e-Rejestracja), w szczególności wymaganiami funkcjonalnymi, 
niefunkcjonalnymi oraz bezpieczeństwa, w zakresie następujących systemów źródłowych 
Zamawiającego: 2.1. HIS szpital / AOS – Asseco AMMS 6.10.04.81, 3. Integracji wdrażanej e-
Usługi, zgodnie z wymaganiami opisanymi w niniejszym dokumencie wdrożenia e-usług 
referencyjnych (e-Rejestracja), w szczególności wymaganiami funkcjonalnymi, 
niefunkcjonalnymi oraz bezpieczeństwa; 4. W ramach realizacji projektu Wykonawca zapewni 
również pełną konfigurację systemu, w tym pełnej struktury organizacyjnej i wszystkich 
słowników niezbędnych dla korzystania z funkcjonalności e-Usługi.
Sisemine tunnus: PN/252/CR/18/26

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Zjednoczenia 10  
Linn: Chorzów
Sihtnumber: 41-500
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Dotyczy pkt. Szacowany okres obowiązywania : Zamówienie zostanie zrealizowane 
w terminie do 90 dni kalendarzowych licząc od daty zawarcia umowy.Szczegółowy 
harmonogram i opis etapów został określony w Opisie przedmiotu zamówienia - Załącznik nr 1 
do SWZ oraz Projektowanych postanowieniach umowy – Załącznik nr 8 do SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena brutto
Kirjeldus: Punkty przyznawane za podane kryterium „cena brutto” będą przyznawane według 
następującego wzoru: liczba punktów w kryterium „cena brutto” = cena najniższa / cena 
oferowana*60. Maksymalna ilość przyznanych punktów w kryterium „cena brutto” wynosi 60 
pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin płatności
Kirjeldus: Termin płatności ofertowany przez Wykonawcę. Ocena złożonych ofert zostanie 
dokonana zgodnie z formułą : Ilość pkt. w kryterium 2 –Termin płatności : 60 dni - 40 pkt, 45 
dni - 20 pkt, 30 dni - 0 pkt. Wykonawca podaje termin płatności w dniach kalendarzowych, 
przy czym minimalny termin płatności wynosi 30 dni a maksymalny 60 dni.W przypadku 
zaoferowania terminu płatności krótszego niż 30 dni Zamawiający uzna, że oferta Wykonawcy 
nie odpowiada wymogom SWZ i podlega odrzuceniu.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/295759
/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/295759/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Miejsce otwarcia ofert: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie, Dział Zamówień 
Publicznych i Zaopatrzenia (pokój nr 8 w budynku administracji) ul. Zjednoczenia 10, 41-500 
Chorzów.
Lisateave: Termin, do którego oferta musi pozostać ważna: Wykonawca jest związany ofertą 
od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 18.10.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: jah
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zasady finansowania i płatności zostały opisane w Projektowanych 
postanowieniach umowy - Załącznik nr 8 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/295759/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/295759/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/295759/notice/public/details
https://sswch.ezamawiajacy.pl/pn/SSWCH/demand/295759/notice/public/details
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Specjalistyczny w 
Chorzowie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Szpital Specjalistyczny w Chorzowie
Registreerimisnumber: 6272323217
Postiaadress: ul. Zjednoczenia 10
Linn: Chorzów
Sihtnumber: 41-500
Riik – jaotus (NUTS): Katowicki (PL22A)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
E-posti aadress: dzp@sswch.pl
Telefon: +48 323463652
Internetiaadress: https://sswch.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://sswch.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: https://sswch.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000

mailto:dzp@sswch.pl
https://sswch.pl
https://sswch.ezamawiajacy.pl
https://sswch.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
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Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4b8b4e03-58a2-44f6-92f3-cadd24c64464  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/06/2026 10:27:17 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 411539-2026
ELT S väljaande number: 114/2026
Avaldamise kuupäev: 16/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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